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 آكوستيكي تكيه در زبان تاتيهاي  ويژگي

  

*زاده وحيده ابوالحسني
 

 

  هاي خارجي، دانشگاه شهيد باهنر كرمان، كرمان، ايران استاديار زبان
 

  3/10/93پذيرش:                                                 26/6/93دريافت: 

  

  چكيده
ان تاتي، يك جفت كمينه انتخاب شد كه در يكي تكيه آكوستيكي تكيه در زبهاي  ويژگيمنظور بررسي  به

هاي  جمله. اين جفت كمينه در داشتروي هجاي اول كلمه و در ديگري بر روي هجاي آخر قرار 
براي   PRAATافزار نرمخوانده شد. با استفاده از  زبان و خبري توسط گويشوران بومي تاتپرسشي 
مشخص شد. سپس مقادير ديرش، ها  واكهكه مرز  طوري به ؛متني ساخته شد اي شبكه ،هر جمله

تكيه  بدونو بر  تكيهموردنظر در هجاي هاي  واكهاول و دوم هاي  سازهفركانس پايه، انرژي و فركانس 
تفاوت مقدار ميانگين ديرش، فركانس پايه و انرژي در  د،محاسبه شد. نتايج آزمون توليدي نشان دا

اول و دوم تفاوتي نداشت. اين بدان هاي  فركانساست و تفاوت دار  معنيبر و بدون تكيه  هجاي تكيه
. اند آكوستيكي تكيه در زبان تاتي ديرش، فركانس پايه و انرژيهاي  همبستهترين  كه مهممعناست 

همچنين منحني تغييرات فركانس پايه در اين زبان نشان داد كه الگوي فركانس پايه در انتهاي جملات 
  .است %Hملات سوالي و در انتهاي ج  %Lخبري
  

  .متنيشبكة اول و دوم، فركانس پايه، انرژي، سازة : ديرش، فركانس ها كليدواژه
 

  مقدمه .1
شناختي  ردهدارد كه اساس همراه  بهمفاهيمي را  ،بررسي چگونگي تغييرات زيروبمي در زبان

اند  ختار واجيزبرزنجيري ساهاي  جنبهواژگاني و آهنگ، تكية مفاهيم تكيه، نواخت،  .اند نوايي
در ساختار پايه ها  زبانند كه همة امعتقدشناسان  واجند. برخي ا كه درحقيقت با يكديگر متفاوت

طور  هاي گوناگون به زباندر بر  تكيهاگرچه برجستگي آوايي هجاهاي ؛ واجي دارندتكية 
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فقط نيمي از  ولي ؛ساختار آهنگ را دارندها  زبانهمة  ،احتمال بهاي متفاوت است.  ملاحظه قابل
 تكيه مفهومي نداردها  زباناز براي شمار بسياري و  اند ها داراي نواخت واژگاني آن

(Gussenhoven, 2004: 12)ساختار نوايي زبان انگليسي در  بارة.  يكي از مفاهيم رايج در
 1. ليستهشود ميبه ارتباط تكيه با بلندي كلمه يا هجا مربوط  1960شناسي تا دهة  حوزة زبان

 ؛همه چيز را ثابت نگه داريمكه  چنانمعتقد است كه تكيه به شدت بستگي دارد،  (115 :1977)
را هجايي بر  تكيههجاي  (1950)2. جونزيافتولي شدت را افزايش دهيم تكيه افزايش خواهد 

 3. بلومفيلدكند ميكه گوينده عمداً آن را نسبت به ديگر هجاها با نيروي بيشتري توليد داند  مي
(1933, quoted from Lehiste, 1977: 106)  بر  تكيههجاي ديدگاه شنونده، معتقد است كه از

به ميزان  بسياريتاحدتكيه است. آواشناسان نشان دادند كه درك تكيه   بلندتر از هجاي بدون
هاون معتقد است  گوسن. (Gussenhoven, 2004: 13)فركانس پايه و كشش آوا بستگي دارد 

دار  تكيهتشخيص جايگاه هجاي ترين ويژگيِ  قويميزان فركانس پايه ها  زباني كه در بسيار
  .(Ibid: 15)است 
  

 پژوهش ةپيشين .2

و بـر   تكيـه هجـاي  ميـان  تفـاوت   .(Hayes, 1995: 99)مربوط به هجا اسـت  هاي  ويژگيتكيه يكي از 
) ارتفـاع را  1337آوايـي مشـخص كـرد. خـانلري (    هـاي   ويژگـي با استفاده از توان  ميبدون تكيه را 

هميشه با افزايش ميـزان  بر  تكيه. به عقيدة وي هجاي داند ميعامل اصليِ تكية كلمه در زبان فارسي 
هجاهـاي يـك كلمـه و يـا     ميان در اي  تكيهزيروبمي همراه است و زيروبمي نشانة پايدار برجستگي 

) تكيه را رسـايي آوا  1368ضياحسيني (). 12:1379ساخت واژگاني كلمات است (به نقل از اسلامي، 
او گيـرد.   تكيه درنظـر مـي   بر را رساتر از هجاهاي بي كند و هجاهاي تكيه در هجا يا واژه تعريف مي

بـه بـاور سـپنتا    كنـد.   بندي مي انواع تكيه را به سه دستة تكية قوي، تكية مياني و تكية ضعيف دسته
  شدت، زيروبمـي و يـا كششـي اشـاره     ) تكيه به اعمال1389) و لازار (1385(الديني ةمشكو)، 1377(

كنـد. در بعضـي مـوارد     تر از هجاهاي مجاور مـي  و آن را برجسته  كه بر روي يك هجا عملكند  مي
كننـد و آن را    ها و يا هرسـه بـر يـك هجـا عمـل      آن يدوهر ممكن است تنها يكي از اين موارد و يا 

) نيـز  1378ملكـي (  .اژه مشخص استبر در هر و سازند. در زبان فارسي جاي هجاي تكيه  برجسته

 
1. Lehiste, I.  2. Jones, D.  3. Bloomfield, L.  
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تـر   بـر در گـوش شـنونده بلنـدتر و پرانـرژي      كـه هجـاي تكيـه    گويـد  مـي گونـه   در كتاب خـود ايـن  
در فشـار هـوا،   هـايي چـون تغييـر     ) تكيه را تركيبـي از مختصـه  1388شناس ( حق شود. مي   دريافت

شـنيداري بـه رسـايي    نظـر  دانـد كـه از   اي مـي  وت در كشش واكـه بمي و تفااختلاف در درجة زيرو
كـه در رابطـه بـا گوينـدگان      صـورت  ايـن  داند، بـه  اي نسبي مي تكيه را پديدهاو شود.  بيشتر تعبير مي

بـر در زنجيـرة گفتـار، درجـة      گرفتن هجـاي تكيـه   كردن، يا محل قرار مختلف، بلند يا آهسته صحبت
ي ذهنـي و عينـي تكيـه    ) بـه تمـايز ميـان دو مفهـوم مجـزا     1388اسـلامي ( كند.  مي رسايي آن تغيير

هـا   كه مفهوم ذهني تكيه به دانش زباني اهل زبان از الگوي برجسـتگي واژه  صورت اين پردازد. به مي
شود. به باور وي مفهـوم عينـي تكيـه نيـز بـه الگـوي        مي  گفته 4و به آن تكية واژگانيكند  اشاره مي

) 1390در كتاب خـود ( او گويند.  مي 5كه به آن تكية زيروبميكند  مي   اشارهبرجستگي كلمه در گفتار 
كه تكية واژگاني به مرحلة فعاليت آغازي در توليد گفتار مربوط است. اگـر در توليـد   آورد  چنين مي

هايي با انـرژي بيشـتري توليدشـوند، نتيجـة آن هجاسـازي اسـت و هجاهـاي         متناوب گفتار، بخش
بر با تـلاش فيزيكـي    ) معتقد است هجاي تكيه1390. مدرسي قوامي ( شوند مي تكيه معين بر و بي تكيه

هـاي حنجـره،    تواند نتيجة افزايش فعاليـت ماهيچـه   است و افزايش تلاش فيزيكي مي بيشتري همراه 
هاي توليدي در حـالتي خـاص    ماندن اندام زمان باقي اي، افزايش مدت هواي زيرحنجره فشارافزايش 

هـاي   ) نيز به بررسي آكوستيكي همبسته1392زاده ( ياي از اين حالات باشد. ابوالحسن و يا مجموعه
كند كه در تمـايز   گيري مي در پايان مقالة خود چنين نتيجهاو . پردازد ميآوايي تكيه در زبان فارسي 

 ،امـا ديـرش و شـدت   ؛ دان ـ دار جايگاه تكيه در زبان فارسي، تفاوت ديرش، شدت و بسامد پايـه معنـا  
تكيه نيستند. بايد خاطر نشان كرد كـه در تمـايز    بر و بي هجاي تكيههاي معتبري براي تمايز  همبسته

هاي اول و دوم در مقايسه با بسـامد   جايگاه تكيه در زبان فارسي، متغيرهاي ديرش، شدت و سازه
دوم هـاي اول و   ترين نقش را برعهده دارد. اهميت سـازه  مكمتري دارند و بسامد پايه مه تپايه اهمي

ها، ساخت مـورايي   به بررسي ميزان ديرش واكه (2000)ن هاو نر است. گوسحتي از شدت هم كمت
رسـد كـه در ايـن زبـان،      مـي   بـه ايـن نتيجـه   او پـردازد.   هاي زبان هلندي مـي  ها و ساختار گام واكه
 (2001) 6هاي مركب همانند هجاهاي بسته تمايل به پذيرش تكيه دارند. لدفوگـد  هاي بلند و واكه واكه

ند كه تكية يك هجا ناشي از صرف انـرژي بيشـتر در دسـتگاه تنفسـي اسـت كـه ايـن        ك مي نيز بيان
  شدن تارآواها و زيروبمي بيشتر همراه است. مسئله عمدتاً با سفت

توليدشـده   آمريكـاييِ  جمـلات انگليسـي   با مطالعاتي كه بـر  (2001) 7چنِ، راب، گيلبرت و لرمن
 

4 lexical stress 5 pitch accent 6 Ladefoged, P 7 Chen, Y,   Robb, M.P,  Gilbert, H.R &  Lerm an, J.W 
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طريـق  رسيدند كه گويشوران ماندريني از نتيجه به اين ،دادند توسط گويشوران ماندريني انجام
هـاي   كـه تكيـه   و ايـن  انـد  تكيـه  بـي بـر و   بسامد پايه، ديرش و شدت قادر به تعيين كلمات تكيـه 

شـده توسـط گويشـوران زبـان      هـاي توليـد   ها از لحاظ آكوستيكي با تكيه توليدشده توسط آن
   .انگليسي آمريكايي متفاوت بود

هجايي است كه توانِ داشتن تكيه زيروبمي را بر  تكيهست هجاي معتقد ا (1958) 8بولينجر
زيروبمي به جايگاه كلمه در ساختار آهنگ و عوامل بافتي بستگي دارد. تكية دارد. حضور 

، استنشانة وجود تكيه فركانسِ پايه ترين  قويبر اين اعتقاد است كه  (18 :2004)هاون  گوسن
) با بررسي 1390( زاده تأثيرگذار است. ابوالحسني نجادر اينيز عامل ديرش وي البته ازنظر 

ديرش، فركانس پايه، انرژي، مركز ثقل طيفي و مانند آوايي تكيه در زبان فارسي هاي  ويژگي
فركانس ، ترين عامل ايجاد تكيه مهم اول و دوم نشان داد كه در اين زبانهاي  سازهفركانس 

تكيه در زبان شناختي  ـ صوت توليدياي ه همبسته) به بررسي 1391. صادقي (استپايه 
ش(ساز او) پرداخته و به اين ـ  (صلح) و ساز فارسي با استفاده از يك جفت كمينه سازش

. استتكيه در زبان فارسي ديرش  شناختيِ ـ صوت ترين همبستة توليدي نتيجه رسيده كه مهم
بر  تكيهه در هجاي ) در بررسي كاهش آوايي نشان داد كه ديرش واك1394همچنين صادقي (

هاي  ويژگيبررسي پژوهش است. هدف از اين تكيه  بيبيشتر از ديرش آن در هجاي 
  .استها در آن زبان  منظور تشخيص اهميت هريك از آن آكوستيكي تكيه در زبان تاتي به

 

  چارچوب نظري .3
ذاتي  هاي ويژگيبايد درآغاز  ،معتقد است كه براي بررسي تأثير تكيه (114 :1977)ليسته 

يك ميان  به يكرا درنظر گرفت. البته با آگاهي از اين حقيقت كه رابطة ها  همخوانو ها  واكه
خاص وجود ندارد و فشار زيرچاكناي با تكيه و تأكيد مرتبط  تكيه و يك پارامتر اكوستيكيِ

محيط بايد از يك نوع باشند. همچنين د، شون ميمقايسه  با يكديگركه هايي  واكهاست، بنابراين 
زيرا انرژي هستة هجا ؛ تكيه بايد يكسان باشد بدونو بر  تكيهاز واكه در هجاي  پس وپيش 

از واكه تغيير پس و پيش با توجه به همخوان ها  سازهو  هاست سازهوابسته به ساختار 
گيري  اندازهتكيه را با  بدونو بر  تكيهتفاوت ميان هجاي توان  مي (Ibid)وي . به عقيدة كنند مي
  آوايي زير تعيين كرد:هاي  يژگيو
 

8. Bol inger, L.  
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  انرژي بيشتري دارند ،نسبتاً در طيف فركانسيبر  تكيهدر هجاهاي ها  ـ واكه
 (Sluijter, 1955, quoted from Lehiste, 1977: 54 ).  

  مركزي شباهت دارند. ر هجاهاي بدون تكيه بيشتر به واكةدها  واكهـ 
  .اندتر طولانيتكيه  بدونسبت به هجاهاي نبر  تكيهدر هجاهاي ها  واكهو ها  ـ همخوان
 نواختيبر  تكيههجاهاي  ،اوليههاي  آزمايش. در استآوايي ديگر، فركانس پايه ـ ويژگي 

  .سازد ميكه منحني آهنگ را    دارند
  

  زبان تاتي .4
 .اي دارد ، ارزش ويژهختيشنا زبانهاي ايراني است كه از ديدگاه  ترين زبان كهنتاتي يكي از 

اند، كمتر  پرداختههاي ايراني  زبانهاي نحوي و صرفي  جنبهشناسان زيادي به  كه زبان مادامي
  هاي فرازباني زبان تاتي شده است.  جنبهتوجهي به 

بر روي  ،كه زبان فارسي داراي الگوي ثابت تكيهطور معتقد است همان (1969) يارشاطر
است. طاهري بيني  پيش قابل ثابت در زبان تاتي نيزتكية هجاي آخر كلمات است، الگوي 

هاي چندهجايي و در  اسمدر ها جايگاه تكيه متغير است،  كه در فعل ماداميمعتقد است  (2009)
  گيرد. ميتكيه بر روي هجاي آخر قرار ها  صفت

    

  پژوهشروش  .5
به معني  [ʧærva']و عبارت » گوسفند«به معني   [ʧær'va]هاي واژهشامل هاي پژوهش  داده

. قرار داردواژه روي هجاي آخر  ،روي هجاي اول و در ديگري تكيه ،كه در يكي تكيه است »چرب«
دادن صورت  و براي نشان شوند ميو خبري قرار داده پرسشي هاي  كلمات موردنظر در جمله

در  در محيطي آرام وها  داده. ضبط شود ميدر انتهاي جمله استفاده پرسش از علامت پرسشي 
و  5.2.03ويرايش  PRAAT افزار نرمرقمي صدا  براي ضبط .دوش ميسكوت كامل انجام 

سه گويشور مرد و سه گويشور زن كنندگان،  شركت. رود ميكار به Shureميكروفون 
و انحراف معيار  21كنندگان  شركت. ميانگين سن استها  وزبان تاتي زبان اول آن اند كرده تحصيل

  .است 66/3سن آنان 
با استفاده  د.وش مياستفاده  5.2.03ويرايش  PRAATافزار  نرماز ها  دادهمنظور تحليل  به
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را تجزيه و تحليل كرد. نگاشت  طيفطور همزمان موج صوتي و  توان به مي افزار نرماز اين 
د. براي ساختن شبكة متني استفادة وش ميساخته  9ابتدا براي هر جمله يك شبكة متني

. در شبكة متني ابتدا دكن ميكمك گيري  اندازه دقت به و موج صوتي نگاشت  طيفهمزمان از 
و براي هر آوا برچسب خاصي  شود ميهمخوان، واكه و رهش همخوان مشخص ميان مرز 

ديرش واكه، انرژي واكه،  ،10اي نويسي رايانه برنامهد. سپس با استفاده از وش ميمشخص 
 . ندشو ميگيري  اندازهاول و دوم و فركانس پايه هاي  سازهميزان فركانس 

  

  شيوة تجزيه و تحليل آماري .6
به مقايسة چند ميانگين همبسته در توان  مي 11مكررگيري  اندازهبا استفاده از انگارة آماري 
مكرر، آزمون تعقيبي بنفروني گيري  اندازهتكميل آزمون منظور  بهبيش از دو گروه پرداخت. 

افزار  نرم پژوهش. در اين شود ميجداگانه استفاده  ه،جهت مقايسة دوتايي در هر فرضي
SPSS  رود. كار مي بهبراي بررسي تأثير متغيرهاي مستقل بر متغيرهاي وابسته  17ويرايش  

  

  ها دادهتجزيه و تحليل .7
 ديرش. 7- 1

مقايسه  تكيه يو ببر  تكيهدر هجاي   [ææææ]و [a]واكة ديرش در اين بخش، اثر تكيه بر ميانگين 
معيار و مقادير كمينه و بيشينه  انحرافشامل ميانگين، آماري هاي  ، شاخص1جدول  .شود مي

  د.ده ميدر زبان تاتي را نشان  تكيه بيو بر  تكيهواكه در دو هجاي  براي ديرش
  

  تكيه  بر و بي در هجاي تكيه  [æ]و [a]هاي  ميانگين و انحراف معيار مقدار ديرش واكه  1جدول
 در زبان تاتي

  

  ينهبيش  كمينه  معيار انحراف  ميانگين  
[a] 216  130  29  183  بر تكيه  

  227  116  30  167  تكيه بي
[ææææ]  303  129  80  194  بر تكيه  

  373  95  55  182  تكيه بي
 

9. textgrid 10. script 11 . Repeated m easure ANOVA 

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 lr

r.
m

od
ar

es
.a

c.
ir

 o
n 

20
24

-0
4-

24
 ]

 

                             6 / 24

https://lrr.modares.ac.ir/article-14-6653-fa.html


1394نامة زمستان  ، ويژه6، شمارة 6دورة    جستارهاي زباني
 

 

29  

  تكيه  بر و بي در هجاي تكيه  [æ]و  [a]هاي  واكهآزمون بررسي اثر تكيه بر ديرش   2جدول 
  در زبان تاتي

  

  داري معني Fمقدار  درجه آزادي  ميانگين مجذورات  
  15052  5  02/5  042/0 [a]اكه و

  6106  5  17/10  007/0 [ææææ]واكه 
  

كه تأثير تكيه بر ديرش واكه در داده مكرر نشان گيري  اندازهاز آزمون آمده  دست بهنتايج 
كه ديرش  دادهنتايج آزمون تعقيبي بنفروني نشان  .)2(جدولدار است  معنيزبان تاتي 

ها  واكهبيشتر از ديرش آن ثانيه  ميلي 28و  44ترتيب  بر به تكيهدر هجاي  [a]و  [æ]هاي  واكه
كه  اند درصورتي دادهنشان  (1962) 13اسمال و كمَپنل ؛(1984) 12. هنرياستتكيه  بيهجاي  در

آن واحدها در ميان باشد، اختلاف ثانيه  ميلي 70ميانگين ديرش واكه يا همخوان موردنظر 
 (1972) 14تا آن تفاوت درك شود. ابَل ،باشدثانيه  يميل 16تا  12تكيه بايد   بيو بر  تكيههجاي 

و بر  تكيهاختلاف ديرش در هجاي ثانيه  ميلي 5، ثانيه ميلي 40معتقد است براي ميانگين ديرش 
بر  تكيهاختلاف ديرش در هجاي ثانيه  ميلي 10، ثانيه ميلي 100و براي ميانگين ديرش  ؛تكيه بي
اند كه  نيز ادعا كرده (1993) 15و همكاران شود. الفنبينتكيه لازم است تا آن تفاوت درك  بيو 

ها در هجاي  ، تفاوت ديرش آنثانيه ميلي 100با ميانگينِ ديرش ها  واكهها و  براي همخوان
 باشد.ثانيه  ميلي 15- 10كم دستتكيه بايد  يو ببر  تكيه

  
 فركانس پايه. 7- 2

 تكيه  بيوبر  تكيهدر هجاي   [a]و [æ] ايه فركانس پاية واكهيانگين مبر  در اين بخش، اثر تكيه
  ). 3(جدول شود  ميمقايسه 

 
 13 Sm all, A. M.,  &  R. A. Cam pnell  14 Abel, Sh. M 15 Guion, S. G., J.  D. Amithb., C. S. Doty ., & I. A. Shpor  
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  تكيه بر و بي در هجاي تكيه  [æ]و   [a]هاي معيار مقدار فركانس پاية واكه ميانگين و انحراف  3جدول 
  در زبان تاتي 

  

  بيشينه  كمينه  معيار انحراف  ميانگين  
[æ] 258  64  134  371  

208  36  119  250  
[a]  173  50  119  303  

219  43  110  270  
  
 

 [aaaa]واكة - 

كه  توان گفت مي) p=000/0براي اثر تكيه (آمده  دست داريِ به معنيبا توجه به سطح 
). 4(جدول داري دارد  معنيتكيه تفاوت  بيو بر  تكيهدر هجاي  [a]ميانگين فركانس پايه واكة 

 46 ،كلمة واجي در [a]يه واكة كه ميانگين فركانس پادهد  ميآزمون تعقيبي بنفروني نشان 
  ). p=000/0است (چسب  پيهرتز بيشتر از ميانگين فركانس پاية آن واكه در گروه 

  
  تكيه بر و بي در هجاي تكيه  [æ]و  [a]هاي  واكهآزمون بررسي اثر تكيه بر فركانس پاية  4جدول 

  در زبان تاتي 
  

  داري معني Fمقدار  آزاديدرجة   ميانگين مجذورات  
  18309  14  93/7  012/0 [a]ه واك

  21350  14  32/6  023/0 [ææææ]واكه 
  

 

 [ææææ]واكة -

است دار  معني [æ]واكة دهد كه اثر تكيه بر  نشان ميپژوهش از اين آمده  دست بهنتايج 
)0.01<P ةكه ميانگين فركانس پاية واكدهد  مي). آزمون تعقيبي بنفروني نشان [æ]  در هجاي

  تكيه است. بيهجاي  زاهرتز بيشتر  50بر،  تكيه
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  پرسشيدر حالت 
  

بيش از مقدار بر  تكيهكه تفاوت مقدار فركانس پايه در هجاي دهد  مينشان پژوهش نتايج اين 
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نتيجه گرفت كه فركانس توان  مي، دار است معنياين تفاوت كه   ازآنجايي. استتكيه  بيآن در هجاي 
تغييرات فركانس پايه در زبان پايه نقش مهمي در ايجاد تكيه در اين زبان دارد. همچنين منحني 

و در انتهاي جملات   %Lدهد كه الگوي فركانس پايه در جملات خبري تاتي نشان مي
ترين همبستة آوايي تكيه،  مهم (17 :2004) هاون گوسنبه عقيدة ). 2و 1(شكل است   %Hپرسشي

 ،انس پايهيدي بر اين ادعا است كه فركيأت (2006)گوردون و رز  پژوهشِ فركانس پايه است.
. نتايج مطالعات دهد ميفركانس پاية واكه را افزايش  ،تكيه واست همبستة معتبري براي تكيه 

پاية واكه در  فركانس يدي بر اين وضعيت بود كه مقداريأنيز ت (2010) 16و ديگران يون گويي
 ايجنتاز ت. تكيه اس يببيشتر از مقدار فركانس پاية آن در هجاي داري  طور معني بر به تكيههجاي 

 معيار در زبان چينيِ اين بود كه توانستند نشان دهند، (2008) هاون گوسنو  17چنِمهم پژوهش 
 :quoted from Lehiste 1977 ,1995)حالت تأكيد با افزايش مقدار فركانس پايه همراه است. فراي

 به عقيدة وي ارد.فركانس پايه اهميت زيادي براي تكيه د ،توليد و درك ثابت كرد در سطحِ  (127
جهت  (2010) 18است. گوردون و اپلبامتر  ارزشمندنقش فركانس پايه در تكيه از ديرش نيز 

، ديرش، انرژي و فركانس پاية واكه را 19كاباردي آواييِ تكيه در زبان تركيِهاي  همبستهبررسي 
انرژي و  اگرچه مقدار ديرش، ،نشان دادها  آن پژوهش. نتيجة دنكرددر حالت توليد بررسي 

فركانس  است؛تكيه  يبمتغيرها در هجاي  بيشتر از مقدار آن ،بر تكيهفركانس پاية واكه در هجاي 
  ترين همبستة آوايي تكيه در آن زبان است. پايه مهم

 

  اولسازة فركانس . 7- 3
و بر  تكيهدر هجاي  [a]و  [æ] هاي واكهاول سازة فركانس يانگين مبر  در اين بخش، اثر تكيه

  ). 5(جدول شود  ميمقايسه  كيهت بي

 
16 .Guion, S. G., Amith , J. D.,  D oty , C. S & shport, I.A.  17 .Chen,Y.  18 Gordon, M., &  A. App lebaum  19 kabardian  
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بر و  در هجاي تكيه  [æ]و  [a]هاي ميانگين و انحراف معيار مقدار فركانس سازة اول واكه  5جدول 
  تكيه در زبان تاتي بي

  

  بيشينه  كمينه  معيار انحراف  ميانگين  
  
F1 

[a]  771  515  44  684  بر تكيه  
  763  606  84  651  تكيه بي

[ææææ]  1039 726  96  891  بر تكيه  
  1056  845  84  845  تكيه بي

 
 

 [aaaa]واكة  -

 [a]واكة اول هاي  سازهثير تكيه بر فركانس أد كه تنده نشان ميپژوهش هاي اين  داده
دهد  از آزمون بنفروني نشان ميآمده  دست به). نتايج 01/0P> ،2.93)=1،14(F( نيستدار  معني

آن در  هرتز بيشتر از مقدار ميانگينِ 32بر  هتكيكه مقدار ميانگين فركانس سازة اول در هجاي 
  ). 3تكيه است (شكل  بيهجاي 

 [ææææ]واكة  -

). 01P> ،3.56)=1،5(F( نيستدار  معنينيز  [æ]واكة ثير تكيه بر فركانس اول أهمچنين ت
كه مقدار  دهند مياز آزمون بنفروني نشان آمده  دست بهنتايج  ؛يستدار ن معنياگرچه نتايج 
هرتز بيش از مقدار ميانگين آن در هجاي  46بر  تكيهآن واكه در هجاي  اولِ ميانگين سازة

  ).3تكيه است (شكل  بي
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  تكيه در زبان تاتي بيو بر  تكيهدر هجاي  [æ]و   [a]هاي واكهمقدار ميانگين فركانس سازة اولِ   3شكل

  
  دومسازة فركانس  .7- 4

و بر  تكيهدر هجاي   [a]و [æ] هاي واكهدوم سازة فركانس يانگين مبر  در اين بخش، اثر تكيه
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  ).6(جدول شود  ميمقايسه  تكيه بي
  

بر و  در هجاي تكيه  [æ]و  [a]هاي  معيار مقدار فركانس سازة دوم واكه ميانگين و انحراف  6جدول 
  تكيه در زبان تاتي بي

  

  بيشينه  كمينه  معيار انحراف  ميانگين  
  1848  1460  126  1632  بر تكيه [a]واكه 

  1810  1418  133  1594  تكيه بي
  1358  1076  103  1226  بر تكيه [ææææ]واكه 

  1319  985  120  1187  تكيه بي

  
 
 [ææææ]واكه  -

با دار نيست.  معنيدر هجاي اول  [æ]واكة  دومدر اين بخش، اثر تكيه بر فركانس سازة 
مشاهده  )p ‚881/0=)11,1(F=364/0بر اثر تكيه (آمده  دست داريِ به معنيتوجه به سطح 

و كلمة واجي تفاوت قائل چسب  پيگروه توان ميان  نمياساس فركانس سازة دوم بر ،شود مي
آن  آزمون تكميلي چندگانه بنفروني نشان داد كه ميانگين فركانس سازة دومِهمچنين شد. 
بر است  تكيههرتز كمتر از ميانگين فركانس سازة دوم هجاي  37 ،در هجاي بدون تكيه واكه
 ). 4ل (شك

 [aaaa]واكه  -

با  .دار نيست معنيدر هجاي دوم  [a]واكة  در اين بخش، اثر تكيه بر فركانس سازة دومِ
مقايسة در  )p825/0 =)1،5(F ,= 379/0( بر اثر تأكيدآمده  دست داريِ به معنيتوجه به سطح 

توان  مي) n=6مكرر (گيري  اندازهآن واكه توسط آزمون  ميانگين مقدار فركانس سازة دومِ
  داري ندارد.  در هجاي دوم تفاوت معني [a]واكة فركانس سازة دومِ گفت،

در هجاي دوم، مشاهده  [a]توليدشده براي واكة  با توجه به مقادير فركانس سازة دومِ
هرتز بيشتر از ميانگين آن در  38، ميانگين فركانس سازة دوم بر تكيهكه در هجاي شود  مي

  .)4تكيه است (شكل  بيحالت 
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  تكيه بيو بر  تكيهدر هجاي  [æ]و   [a]هاي  مقدار ميانگين فركانس سازة دومِ واكه  4شكل 

  در زبان تاتي 
  

در زبان عربي / a/ ةبررسي تأثير تكيه بر كيفيت واكمنظور  به (2002) 20و زويده يانگدو
از همخوان پيش تكيه  يبو بر  تكيهدر هجاي  CVCتوليد، واكه را در بافت  سطح، در يارُدن
آن يه باعث افزايش فركانس سازة اول كها ت مقايسه كردند. به عقيدة آنواك  دار و بي واك

 
20 De jong, K., &  B. Zaway deh 
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نتايج بررسي تأثير . دهد ميداري مقدار فركانس سازة اول آن را كاهش  و واكشود  مي واكه
 (2004)گ نگليسي و در سطح توليد توسط دويانا / در زبانæتكيه و تأكيد بر روي واكة /

 انگ ثابت كرد كه تكيه باعث افزايش فركانس اولِدويپژوهش تأئيدي بر اين ادعا است. نتايج 
. گو، موري و دهد ميداري مقدار فركانس سازة اول را كاهش  اما واكشود؛  ميآن واكه 

كه در زبان چيني ماندارين، حالت تأكيد باعث افزايش فركانس كردند ثابت  (2003) 21كاسويا
ها هنگام توليد اين واكه در حالت  كشود. به عقيدة ايشان، فاصلة ف مي [æ] كةسازة اول وا

 (2008). موشامر و گنگ استها هنگام توليد اين واكه در حالت عادي  تأكيد بيش از فاصلة آن
و ثابت كردند مقدار فركانس سازة اول در در جايگاه بدون تكيه بررسي كردند  / راaواكة /
واكه در هجاي درنتيجه . يابد ميتكيه كاهش  بيو در جايگاه  شود ه ميافزودبر  تكيههجاي 

  شود. آن فك پايين به فك بالا نزديك مي و هنگام توليد يابد تكيه كاهش مي يب
  

  انرژي. 7- 5
هاي  دادهشود.  مقايسه مي تكيه  بيو بر  تكيهانرژي در هجاي در اين بخش، اثر تكيه بر ميانگين 

بيش از مقدار آن در هجاي بر  تكيهكه مقدار ميانگين انرژي در هجاي د ده مينشان  7  جدول
  تكيه است. بي

  [a] ةواك -

انرژي  توان گفت، مي)، p=035/0آمده بر اثر تكيه ( دست بهداريِ  معنيبا توجه به سطح 
). نتايج 8(جدول  استداري  معنيتكيه داراي تفاوت  بيو بر  تكيهدر هجاي  [a] واكة

بر  تكيهدرهجاي  [a]مقدار انرژي واكة  ،دهد از آزمون تعقيبي بنفروني نشان ميده آم دست به
  ).5تكيه است (شكل  بيبيش از مقدار ميانگين آن در هجاي بل  دسي 52/3

 
21 .Gu, Zh., Mori, H., & Kasuy a, H 
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  تكيه بر و بي در هجاي تكيه  [æ]و   [a]هاي  معيار مقدار انرژي واكه ميانگين و انحراف  7جدول 
  در زبان تاتي 

 

  بيشينه  كمينه  معيار انحراف  ميانگين  
[a]  92  82  48/3  91/86  بر تكيه  
  90  76  89/3  38/83  تكيه بي 
[ææææ] 89  74  89/5  07/83  بر تكيه  
  89  69  23/7  75/76  تكيه بي 

  
  

  تكيه  بر و بي در هجاي تكيه  [æ]و   [a]هاي  واكهآزمون بررسي اثر تكيه بر انرژي   8جدول 
  در زبان تاتي

  

  داري معني Fمقدار   آزاديدرجة   راتميانگين مجذو  
[a]  28/93  5  42/5  035/0  
[ææææ] 56/299  5  02/5  042/0  

  
 

  [ææææ]واكة  -
انرژي  توان گفت، مي)، p=042/0آمده بر اثر تكيه ( دست بهداريِ  معنيبا توجه به سطح 

از آمده  دست بهاست. نتايج داري  معنيتكيه داراي تفاوت  بيو بر  تكيهدر هجاي  [æ] واكة
بل  دسي 32/6بر  تكيهدرهجاي  [æ]مقدار انرژي واكة دهد،  ميآزمون تعقيبي بنفروني نشان 

  ).5(شكل  تكيه است يبيش از مقدار ميانگين آن در هجاي ب
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 تكيه در زبان تاتي بيو بر  تكيهدر هجاي  [æ] ةو واك [a]واكة مقدار ميانگين انرژي   5شكل 

  
بر و هجاي  ي، مقايسة مقدار ميانگين انرژي در هجاي تكيهبا توجه به اينكه در زبان تات

توان نتيجه گرفت كه در اين زبان  است، ميدار  معنيكه اين تفاوت دهد  ميتكيه نشان  يب
برزيو هاي  پژوهش. براساس نتايجِ استتكيه در اين زبان هاي  همبستهانرژي يكي از ويژگي 
در زبان انگليسي آمريكايي، انرژي واكه  (1996) 22و همكاران يينگدر زبان انگليسي،  (2007)

 quoted ,1955)تكيه بيشتر است. فراي  يبنسبت به انرژي واكه در هجاي بر  تكيهدر هجاي 

from Lehiste, 1977: 128)، انرژي  اند معتقدنيز  (2006) 24گوردون و رز ،(2004) 23گوردون

 
22 . Ying, G. S., L.H.  Jam ieson., R.  Chen., C. D.   Michell.,  &  L. Hsin  23 .Gordon, M 24 .Gordon, M &  Rose, F  
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كه انرژي واكه در هجاي  صورت بدين ،استآوايي تكيه در زبان انگليسي هاي  همبستهيكي از 
انرژيِ واكه در هجاي كه  درصورتينشان داد  (2005)تحقيق لوي  .يابد ميافزايش بر  تكيه
اختلاف داشته باشد، تفاوت تكيه بل  دسي پنجكم  دستتكيه  بيبا انرژيِ واكه در هجاي بر  تكيه

يدي يدر زبان لهستاني نيز تأ (1968) 25و ديگران جاسمپژوهشِ . شود ميدر آن جايگاه درك 
 ششكم  دستتكيه بايد  بيو بر  تكيهبر اين وضعيت است كه اختلاف انرژي واكه در جايگاه 

 ،(quoted from Lehiste 1977: 128 ,1955)باشد تا اثر تكيه مشخص شود. اسلويتر بل  دسي
تشخيص جايگاه  ند كه انرژي، سرنخ معتبري برايابر اين باور (1996) 26هون وناسلويتر و 

  .رود نيز از ميان ميزيرا با حذف حالت تأكيد، انرژي نيست؛ تكيه 
  

 گيري نتيجه .8

اول و دوم و انرژي واكه هاي  سازهمقادير ديرش، فركانس پايه، فركانس مقايسة بررسي و 
كه تفاوت مقدار ديرش، فركانس پايه و داد تكيه در زبان تاتي نشان  بيو بر  تكيهدر هجاي 

 نتايجاول و دوم تفاوت چنداني نداشت. هاي  سازهاما تفاوت فركانس دار است؛  معني انرژي
 گانيژوا تكية صوتشناختي ـ توليدي بستة هم ،ويژگي اين كه داد نشان واكه كيفيت به مربوط
مقدار تفاوت ديرش، فركانس پايه به با توجه نيست.  معنادار سازهها بسامد تغيير زيرا ؛نيست

ترين  از مهمها  ويژگينتيجه گرفت كه اين توان  ميتكيه  يو ببر  تكيهن هجاي و انرژي ميا
 يافتههايبا پژوهش از اين آمده  دست به نتايج .اند آوايي تكيه در زبان تاتيهاي  همبسته
 هايآزمايش ونهون و اسلويتر. است سو همهلندي  زبان دربارة (1996) ونهون و اسلويتر
ها در  د. آندادن انجام هلندي زبان كمينة ههايژوا جفت روي را مشابهي ادراكي و توليدي

 در تكيهبي و بر تكيه هجاهاي در يژانر شدت سطوح اختلاف و ديرش ،توليدي آزمايشي
و نشان دادند كه تفاوت ديرش و كردند  مقايسهيكديگر  با ،نوايي بافت دو در را ههاژجفتوا

سير پرسشي كه منحني فركانس پايه در حالت دار است. همچنين با توجه به اين انرژي معني
و در   %Hخيزان نتيجه گرفت كه در زبان تاتي الگوي فركانس پايه توان  ميصعودي دارد، 

  .است %Lپايان جملات خبري نواخت افتان 
  

 
25 Jassem, W.,  J. Morton, & M. Steffen-Batog  26 . Slu ijter, A. M. C.,  & V.J. Van Heuven 
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 منابع .10

زبان  درها   چسب پيو شنيداري شناختي  صوتبررسي . )1390(، وحيده زاده ابوالحسني •
 . دانشگاه تهران.. رساله دكتريفارسي

. »يدر زبان فارس هيتك ييآوا يها همبسته يكيآكوست يبررس«). 1392( ــــــــــــــــــ •
  .18ـ 1 . صص1ش .يشناس زبان يها پژوهش ةمجل

  سمت. . تهران:9 چ .يمختصر زبان فارس يخيدستور تار). 1391( حسنم ،يابوالقاسم •
، ها پردازش علائم و داده ةنام فصلود. »يدر زبان فارس هيتك«). 1388( محرم ،ياسلام •
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  .12- 3 . صص)1(11
  سمت. . تهران:ينظام آهنگ زبان فارس لي: تحليشناس واج). 1390(ـــــــــــــــــ  •
شناخت نواي گفتار زبان فارسي و كاربرد آن در بازسازي و  .)1379( ــــــــــــــــــ •

 ران.دانشگاه ته. دكتري رسالة. بازشناسي رايانه اي گفتار

  سمت.. تهران: يزبان فارس يينظام آوا). 1392( حمودم خان، جن يب •
و  يشيزا يشناس واج دگاهياز د يگونه كرمان يينظام آوا). 1375( دااللهي پرمون، •

  .ييارشد. دانشگاه علامه طباطبا يكارشناس ةنام اني. پامستقل جزء يشناس واج
  تهران: آگاه. .يآواشناس). 1388(حمدعلي م شناس، حق •
  . اصفهان: نشر گلها.يزبان فارس يكيزيف يآواشناس). 1377( اسانس، سپنتا •
 يدوفصلنامه علم. »يدر زبان فارس يواژگان هيتك ييآوا يبررس« .)1392( ديوح ،يصادق •

  .122- 95صص  .و زمستان ريپائ .9ش  .5س .الزهرادانشگاه  يزبان پژوهش يوهشژپ
 مجلة. »در زبان فارسياي  واكهكاهش  آواييبررسي « ).1394( ـــــــــــــــــ •

  .187-165. صص مرداد و شهريور ).24(پياپي  3، ش 6د . جستارهاي زباني
 يتهران: انتشارات دانشگاه آزاد اسلام. 1 چ. يشناس واج). 1368( حمودم ،ينيحسايض •

 .واحد تهران

ان: . تهرينيبحر يمهست ترجمة. معاصر يدستور زبان فارس). 1389(يلبر لازار، ژ •
  هرمس.

  . تهران: سمت.گفتار يعلم ي: بررسيآواشناس). 1390( لنازگ ،يقوام يمدرس •
 مشهد. يدانشگاه فردوس. مشهد: زبان ييساخت آوا). 1385( هديم ،ينيالد ةمشكو •

  .هيتهران: نشر آت .1 چ .تا عمل ياز تئور يآواشناس). 1378( طاااللهع ،يملك •
 توس. . تهران:6 . چسيوزن شعر فار. )1337(خانلري، پرويز  ناتل •
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